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NAGY BANDÓ ANDRÁS

Kilenc vándor
Hol a patak átcsorog,
kilenc vándor ácsorog,
kilenc vándor vág botot,
indulnak a vándorok.

Vonulnak a Sándorok,
nyomukban a Nándorok,
utánuk a Gáborok,
fürge lábú vándorok.

Nyitnak már a táborok,
állnak már a sátorok,
fáradt már a lábotok,
pihenjetek, vándorok.
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WEÖRES SÁNDOR

Ha nap süt a rétre
Ha nap süt a rétre,
a rét közepére
gyerünk, gyerekek, csapatostól.
Hozzuk ki a labdát,
rakjunk güzü-csapdát,
csattogjon a csillagos ostor.

És este a réten,
a rét közepében
tündér-aranyakra találjunk.
S ha eljön az éjjel,
az északi széllel
oda járjon vissza az álmunk.

SSzziivváárrvváánnyyooss,,
jjááttéékkooss,, vviiddáámm

nnyyaarraatt kkíívváánnuunnkk!!

3BAK SÁRA rajzai
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CSEH KATALIN

Kérdezgetõ
Miért vagy kedvetlen?
Mert virágom szedetlen.

Miért vagy mérges?
Mert az almám férges.

Miért vagy haragos?
Megsértett a kalapos.

Miért vagy egykedvû?
Elromlott a szerkentyû.

Miért vagy panaszos?
Mert az arcom maszatos.

Miért vagy fancsali?
Nem szól a hallali.

SIMON RÉKA ZSUZSANNA

A törpesárkány
története

Péter bácsi kertjétõl tízvárosnyi-
ra éldegélt egy szomorú törpesár-
kány. Akkora volt, akár a kisujjad,
ezért állandóan ugrálnia kellett
ide-oda, ha nem akarta, hogy ráta-
possanak. Néha úgy érezte, hogy õ
nem is sárkány, inkább ugrabugrá-
ló levelibéka. De apró termete mel-
lett még a mindennapos tüsszögé-
seivel is meg kellett birkóznia. Ha
dühbe gurult, nem tüzet okádott,
hanem tüsszögött. Halkan, sûrûn,
erõtlenül. Ki hallott még ilyet? Az
igazi nagy sárkányok vöröslõ kép-
pel percenként lehelik ki maguk-
ból a perzselõ fénycsóvákat. Dirr-
durr, sitty-sutty és minden lángok-
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ban áll. Az ám az igazi sár-
kányélet! Nem kell ugra-
bugrálni, és csak akkor
tüsszögnek, ha elkapják a
náthát. 

Szegény törpesárkány
bánatában bujdosásnak
adta a fejét. Ment, mende-
gélt, három éjjel, három
nap lógó orral, farkával
hosszú csíkot húzva maga
után. Nagyokat sóhajtott
és tüsszögött. Sóhajtott,
tüsszögött, tüsszögött, só-
hajtott. Röpködtek a hap-
cik. Egy hapci erre, egy hapci arra.

Kapukki Pukka egy fiatal nyárfa tövében
épp margaréta-ebédjét fogyasztotta. Furcsa
prüszkölés ütötte meg a fülét. Alig hitt a sze-
mének, egy pöttöm, hapcizó sárkányt látott,
szilva nagyságú batyuval hátán. 

– Szerbusz, picike! – kiáltott utána Pukka.
– Szerbusz, hapci, ne szólj hozzám, hapci! –

morogta az apró sárkány.
– Csak barátságos akar-

tam lenni – mondta Pukka,
és a sárkány elé állt. – Ho-
vá-hová ilyen sebesen?

– Arra, hapci, haapci,
haapciiii – tüsszögte a tör-
pesárkány.

– Náthás vagy? Megfáz-
tál? – érdeklõdött Pukka
kedvesen.

– Nem, hapci, bánatom-
ban tüsszögök, haaaapciiiii
– pityeredett el a sárkányfi.

– Bánatodban? De hát
egy ilyen helyes égszínkék kis sárkánynak mi
oka volna búslakodni? – simogatta meg
Pukka a kis szomorkodót.

– Pici vagyok, hapci, és ezért ha mérgelõ-
döm, vagy ha szomorú vagyok, akkor meg
tüsszögök. Legalább tüzet tudnék fújni, hapci,
de semmi, hapci, haapcii – ült le szemét töröl-
getve.
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– Én Pukka vagyok, manók közt talán a leg-
kisebb, és ezért cseppet sem búsulok. Min-
denhová beférek, fürgén szaladok, sokan épp
azért szeretnek, mert kicsi vagyok.

– Én Franci vagyok, a törpesárkány, hapci.
Szomorúságomban világ-
gá akarok menni, hapci.
Milyen sárkány, aki még
tüzet sem tud fújni, hapci,
csak tüsszög, haaapci?
Senkinek nem kellek.

– Figyelj, Hapci Franci,
maradj itt velem!  Miért is
kéne neked tüzet fújnod?
Hogy mindent felper-
zselj? A nagy sárkányok-
tól mindenki fél. Szeret-
néd, ha félnének tõled? –
gyõzködte Pukka Francit.

– Nem. Azt nem szeret-
ném! – mosolyodott el
Franci.

– Tudod mit? Majd

együtt vigyázunk az erdõre, a rétre.
Letüsszöghetnéd a port a gombákról,
mohákról – bátorította Pukka.

– Tényleg itt maradhatok? Nem lennék út-
jában senkinek? – csodálkozott a törpesár-

kány.
– Senkinek! – bóloga-

tott Pukka.
Franci letette a batyu-

ját, és körülnézett. „Mi-
lyen gyönyörû itt” – örült
magában, és már nem
akarta folytatni a világgá
menést. 

Azóta Pukkánál lakik a
százegy éves tölgy odvá-
ban. Már nem bánkódik
azért, mert nem nõtt na-
gyobbra. A tûzokádás pe-
dig eszébe sem jut. Van-
nak annál sokkal fonto-
sabb dolgok egy törpesár-
kány életében.

SZABÓ ZELMIRA rajzai
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CSEH KATALIN

Sárkány a
fényképésznél
– Kérem szépen, kedves uram,

Készítsen fotókat rólam!
– Üljön le ide, én nem ámítom,

A kobakjait most beállítom:
Elsõt erre,
Másodikat arra,
Harmadikat jobbra,
Negyediket balra,
Ötödiket lefele,
Hatodikat felfele,
Hetedikkel mosolyogjon,
Nyolcadik körbe forogjon,
Kilencediken égnek áll a haja!
(Eszébe jutott minden búja-baja?)
A tizedik fejét miért lógatja?
Az utolsó kettõ marad holnapra.



A világ csak
úgy kerek

Bihari legendamese

Világjáró útjában a názáre-
ti Jézus Péter apostol társasá-
gában egyszer elvetõdött Bi-
harország tájaira is. Ott bo-
lyongtak az érmelléki dom-

bok között, és nézelõdtek
jobbra is, balra is, mert már
éréshez közeledett a szõlõ.
Amint így szemlélõdtek, Pé-
ter apostol  egy diófa árnyé-
kában megpillantott egy le-
gényt, amint hanyatt feküdve
aludt, arcát eltakarva kalap-
jával.

– Nézd, Uram! Micsoda
lusta az a legény! Behúzódott
a diófa árnyékába aludni,
ahelyett, hogy megragadná a
kapát, hisz most van a leg-
nagyobb munkaidõ, és szük-
ség lenne a munkáskézre.

Alig léptek néhányat, hát
látják ám, hogy egy piros
kendõs leány kapál a tûzõ
napsütésben, hol jobbra haj-
lik, hol balra fordul, és úgy
jár a kezében a kapa, mint a
motolla.

– Nézd, Uram! Micsoda
szorgalmas az a lány! Nem
törõdik a tûzõ napsütéssel,
hanem serényen forgolódik a
szõlõtõkék között. Ez nem
olyan lusta, mint az árnyék-
ban aluvó legény – dicséré
meg Péter azt a dolgos le-
ányt.

8
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– Márpedig a sors könyvé-
ben az van megírva, hogy
abból a lusta legénybõl meg
abból a szorgalmas leányból
egy pár lészen – mondá az Úr
csendesen.

– Az nem igazság! Az nem
lehet! – tiltakozott Péter. – Az
a lusta legény nem érdemel
meg egy olyan jó, dolgos
leányt!

– Pedig a világ csak úgy
kerek! Gondold csak meg, mi
lenne abból a lusta legénybõl,
ha ugyanolyan lusta leányt
kapna feleségül? Megölné
õket a piszok, s éhen pusztul-
nának. Azért van az, hogy
egy ilyen lusta legény mellé
dolgos lány kerüljön, nehogy
éhen vesszenek, hanem egy-
mást kiegészítve családot ne-
velhessenek.

Péter sokáig gondolkozott
az Úr szavain, végül rájött,
hogy a világ mégiscsak jól
van elrendezve, ha az embe-
rek mindenütt kiegészítik
egymást.

Saláta-párta,
hagymaszár-koszorú,
a võlegény mulatozik,
a menyasszony szomorú.

Szilágyi Domokos

TOMOS TÜNDE rajzai



Búcsút int a
nap is lassan,
s a hatalmas
alkonyatban
fénylõ szemmel,
tüzes arccal:

az a négy-öt
kisfiúcska
hazakullog,
hazatalpal
az óriás alkonyatban.
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UTASSY JÓZSEF

Õzek
Részlet

Lopakodnak,
fülelgetnek,
meg-megállnak,
legelgetnek
õzei a rengetegnek.

Bokor mögül 
négy-öt gyerek
kukucskálgat:
szemük kerek,
négy-öt gombászó
kisgyerek.

Ám az õzbak 
szimatot kap,
horkant egyet 
a csapatnak,
s máris világgá szaladnak.
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MARKÓ BÉLA

Éjszakai muzsika
Hazatér a hangya a bolyba,
elnyugszik fészkében a gólya,
egy tücsköcske még fel-felcirpel,
majd abbahagyja nehéz szívvel,
mert hiába a muzsikája,
ha most már senki sem csodálja,
hát lehever õ is a fûbe,
mellette pici hegedûje,
alszanak mind a nyári éjben,
s ezer csillag cirpel az égen.

MESÉLJ A
KÉPRÕL

Ki alszik, és ki van
ébren a nyári éjben.

SOÓ ZÖLD MARGIT rajzai
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BALÁZS IMRE JÓZSEF

Kút körül
Kút körül a gyerekek
mindent zöldre festettek.
Zöld a kõ, a nyakkendõ,
zöld a piros napernyõ.

Kút körül a gyerekek
elefántot kergettek.
Egész estig festették,
elfogyott a zöld festék.

FOLYTASD

a színezést.

Elfogyott a zöld
festék.

FORRÓ ÁGNES rajza



TEKNÕSVERSENY
A rajz szerint készítsétek el a tek-

nõsbékákat. Nyakukra színes fonalból
kössetek fél méter hosszú pórázt. Másik
végét bogozzátok gyufaszálra. Állítsátok
az asztalon egy vonalba a teknõsöket, s
jeladásra kezdjétek feltekerni a fonalat a
gyufaszálra. Ettõl teknõcötök felétek
indul. Az a gyõztes, aki leghamarább
tekeri fel teknõcének pórázát.

13

TOMOS TÜNDE rajza
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Ezt a társasjátékot közösen készítsétek el szü-
leitekkel vagy nagyobb testvéretekkel, és majd
együtt játsszátok ketten-hárman. A barkácsolás
és maga a játék is jó mulatság.

Egy cipõsdoboz födelét vonjátok be barna pa-
pírral, vagy fessétek barnára. Nagy szeggel
szúrjatok rá 18 lyukat.

Zöld krepp papírból vágjatok ki 18 csíkot, vag-
dossátok be, és sodorjátok fel a rajz szerint. A
végére tekerjetek ragasztószalagot. A 18 virágot
színes négyzetekbõl pödörintsétek, ahogy a rajz
mutatja. Kék karton-
ból vágjatok ki 18 „víz-
tócsát” a minta sze-
rint. A közepét lyu-
kasszátok ki.

Szükségetek lesz
még dobókockára: két
oldalára zöld, kettõre
sárga és kettõre kék
pöttyöt ragasszatok.
Mindenkinek legyen
egy fehér lapja,
amelyre jegyzi a talá-
latait.

Hogyan játsszátok?
Rendre dobjatok. Ha zöldet dobsz, fogj egy

szárat, és dugd valamelyik lyukba a dobozfedõ-
virágágyásba. Ha kéket dobsz, víz-kartonnal
megöntözheted a már elültetett szárak egyikét
úgy, hogy kihúzod, és a kék folttal együtt szúrod
vissza a helyére. A sárga dobás azt jelenti: a
megöntözött szárak valamelyikére egy virágot
tûzhetsz. Ezeket a sikeres dobásokat mindig je-
löld a lapodon: így gyûlnek a pontjaid. 

Viszont nincs mit kertészkedned, nem írhatsz
pontot, ha zöldet dobsz, és már mind a 18 szár
el van ültetve, vagy ha kéket dobsz, és nincs

megöntözetlen, elül-
tetett virágtõ, vagy
ha sárgát dobsz, és
nincs egyetlen ki
nem virágzott, de el-
ültetett és megöntö-
zött szár sem. Hi-
szen öntözés nélkül
az igazi virág sem
nyílik ki.

Jó kertészkedést
kívánunk a kertben
és a játéktábla mel-
lett is! 

KERTÉSZ LESZEK

Lõrincz Szende, Szentegyháza



Kertész leszek, fát nevelek,
kelõ nappal én is kelek,
nem törõdök semmi mással, 
csak a beojtott virággal.

Minden beojtott virágom
kedvesem lesz virágáron,
ha csalán lesz, azt se bánom,
igaz lesz majd a virágom.

József Attila
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Virágtõ

Játéktábla
Timi

Találatok

VíztócsaVirág
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Minden küldeményeteknek na-
gyon örvendünk. Jól esnek az elis-
merõ, biztató üzenetek. Köszön-
jük a felnõttek sorait, a gyerekek
rajzait, írásait: Nagy Ágnes, Misti
Alíz Erika, Rényi Csillag, Bálint
Róbert és Norbert, Kolozsvár;
Jánosi Emese, Deményháza; Bodrogi Balázs,
Máthé Alexandra, Major Nóra, Székelyudvarhely;
Farkas István, Egrestõ; Tóth Áron, Opra Ottilia,
Kovászna; Futó Noémi, Székely-
híd; Fórika Dóra Bettina,
Tekerõpatak; Czéczi Anita és
Krisztina, Szilágypanit; Józsa
Eszter és Boglárka, Torda; Pász-
tor Karola, Brassó; Zágoni Nóra
Erika, Boncsina Alíz, Dés;
Gódza Csilla Boglárka, Bályok; Nemes
Andrea, Nyikómalomfalva; Füstös Niko-
lett, Magyardécse; Szõcs Eszter, Székes;
Nagy Richárd, Jákóhodos; Panari
Hunor, Vármezõ; Balázs Boglárka, Kis
Helén, Gyergyóremete; Zoltán Henrietta,

Kézdivásárhely; Kardos Anna, Kissolymos; Zsig-
mond Kinga, Lemhény; Kercsuly Andor

Szabolcs, Zsibó; Ferencz Andrea,
Gyulafehérvár; Király Mátyás, Sepsi-
szentgyörgy; Elekes Melinda, Deák
Eszter és Gyöngyike, Küsmöd; Tóth
Attila, Szilágyfõkeresztúr; Szõllõsi Anett,
Zilah; Kasza Gedeon, Hadadnádasd;
Negrusa Edina és Kitti, Gyergyószent-
miklós; Béres Emõke, Betfalva; Varga
Kitti, Erdõfüle; Csiszér Roland, Maros-

szentgyörgy; Molnár Tünde, Marosszentkirály; a
székelyhídi, a csíkkarcfalvi, a marosfelfalvi óvoda;
a csíkszeredai Napraforgó Óvoda; a kézdivá-

sárhelyi Petõfi Sándor Iskola I.
B; a zilahi S. Bãrnuþiu Iskola I.
B; szovátai 3-as Iskola I. osztá-
lya; az olthévízi I. B; a szamos-
ardói II.; az ülkei I.; a nyárád-
szeredai II. C; az érkörtvélyesi
I. C; a dési I. D; a kovásznai I.
B; a zabolai I. B; a kibédi I.; a
fugyi I.; a gyergyóalfalvi I. A
osztály; magyarvalkói olvasóink.

Nyáron is írhattok, rajzolhat-
tok nekünk. Boldog vakációt kí-
vánunk!

Kedvenc idõtöltésem a rajzo-
lás, festés. Szeretek tanulni, éne-
kelni, és járok hegedû órára.
Írni még nem tudok, ezért Anyu-
kámat kértem meg a levélírásra.

Kányádi Orsolya, 
Nagygalambfalva

Nagy-nagy örömmel olvasgatjuk ezt a
kis lapot, amelyben minden benne van,
ami számunkra érdekes, szép, mókás és
újszerû.

Az érmihályfalvi I. C osztály nevében 
Baricz-Nánási Noémi tanító néni

Két társammal mentem a
Bendegúz anyanyelvi vetélkedõ
megyei döntõjére Nagyváradra.
Patrick a IV., Vanda a III., én az
elsõ helyezést értem el. Szege-
den az országos döntõn én kép-
viselem Bihar megyét.

Bárdi Ákos, Margitta

POSTA-



VEZESD
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az utast vagy a rakományt a saját jármûvéhez.
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KÖSD
ÖSSZE,

LÁSZLÓ NOÉMI

Ki hova megy
nyaralni?
A csiga Párizsba,
a tücsök Prágába,
a medve Moszkvába, 
a róka Hágába,
a farkas Drezdába, 
a kutya Stockholmba, 
a kacsa Berlinbe,
a macska Londonba,
a csikó Madridba,
a boci Brüsszelbe,
a fecske Rómába,
a liba Taskentbe,

a rigó Krakkóba,
a béka Lembergbe,
a kecske Bagdadba,
a csóka szervezne
nagy kalandtúrát Szicíliába,
de szegényt a migrén
agyonkínozza,
és sajog a reumás ballába.

ki milyen házban
lakik.
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ZÁGONI BALÁZS

Repülõs mese
Barni megkedvelte a repülõket. Repülõs új-

ságot, könyveket lapozgatott, és állandóan re-
pülõkrõl beszélt. Valahányszor repülõzúgást
hallott, hanyatt-homlok rohant az ablakhoz,
és máris mondta: Ez egy leszálló Boeing! Ez
egy felszálló Bombardier! Ez egy emelkedõ
Airbus! Az iskolában persze ezt nem tehette,
de a tanító néni észrevette, hogy ha repülõzú-
gást hallani, Barni tekintete az ablakon át kö-
veti a repülõ útját.

Közeledett a nyári vakáció. A tanító néni ki-
hirdette, hogy repülõmodellezõ verseny lesz.
Az alkatrészeket meg lehet vásárolni az
üzletben, de mindenki csak olyan repülõvel
versenyezhet, amit maga állított össze. Barni-
ék is vásároltak egy összeragasztható repülõt.
Ennek sajnos nem voltak ablakai, kerekei
meg hajtómûve. Csupán egy zacskóban holmi
falécek, kartonlapok, egy kis ragasztó meg

egy útmutató. Igazság szerint Barni valami
szebbet képzelt el, és lógó orral bandukolt
Apa mellett hazafelé. 

– Ne félj Barni, nem szép, de ha jól dobod
el, szépen repül. És jó hosszan! – mondta Apa.

Otthon kibontották a csomagot, és elolvas-
ták az összeszerelési útmutatót. 

Egy óra múlva Barni kezében repülõmo-
dellel harsány kiáltással szaladt ki a házból.
Anya épp a mosott ruhát teregette.
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– Ide figyelj, Anya! Ezt én ragasztottam!
Anya oda figyelt, Barni eldobta a repülõt,

ami szépen vitorlázva leszállt a fûre.
– Nézd meg, most még messzebb dobom!
– Csak vigyázz, Barni, nehogy eltörjön...
– NE! – kiáltotta Apa is, de már késõ volt.

Egy suhanás, egy koppanás, egy reccsenés,
egy szisszenés.

A repülõ nekicsapódott a házfalnak, és le-
tört az orra. Barni csak állt tágra nyílt szem-
mel. Apa és Anya tudták, hogy most keserves
sírás következik. És úgy is lett. 

Anya megölelte Barnit, Apa összeszedte a
repülõ darabjait, bevitte a házba. Újra elõvette
a ragasztót és hozzá még madzagot és két be-
fõzõ gumit. Ragasztottak, kötöttek, szorítot-
tak, gumiztak, és mire a nap elbújt a Szélsõ ut-
ca faágai közé, ismét egyben volt a repülõ.

– Ezt most nem szabad kipróbálni, mert új-
ra eltörhet. Azt javasolom, hogy majd csak a
versenyen dobd el. És jegyezd meg jól: a re-
pülõt nem nagy erõvel, hanem jó irányba kell
eldobni... – mondta Apa.

Másnap Barni összecsomagolva, óvatosan
vitte az iskolába a repülõt. Sokan az udvaron
dobálták a modelleket, õ felvitte az osztályte-
rembe, és feltette a szekrény tetejére. Az abla-
kon át nézte a többieket, akik a nagyszünet-
ben a repülõjüket próbálgatták. Hej, õ is el-
dobta volna legalább egyszer, hogy érezze,
hogyan kell dobni. Hogy egy kicsit gyakorol
jon a nagy verseny elõtt. De eszébe jutott,
amit Apa mondott, és nem merte. Inkább azt
figyelte, melyik gyerek hogy dobja el a repü-



lõt, és az hogyan fogad szót a gazdájának. 
– Ígérem, hogy nem foglak többet bántani.

Úgy bánok majd veled, mint egy igazi pilóta.
Vigyázok rád nagyon – suttogta a szekrény te-
tején pihenõ repülõmodelljének.

Aztán órák végén mindhárom osztály a ta-
nító nénikkel együtt felült a buszra, és kiment
a városszéli dombtetõre. Elõttük üres, füves
tér volt, távolabb egy sor bokor. A bokrokon

túl nem lehetett semmit látni, mert ott már a
völgy kezdõdött.

Barni felszerelte a szárnyakat pontosan
oda, ahova Apa mutatta, még egyszer eligazí-
totta a gumikat, ellenõrizte a ragasztást, és
várt a sorára. 

Elõször Róbert dobott. Nagy erõvel dobta
el a repülõjét, az felemelkedett a magasba,
majd meredeken lezuhant alig néhány méter-
rel odébb. Utána Aletta következett. Õ na-
gyon gyengén dobta el a repülõjét. Az leírt
egy kicsi félkört, és leszállt a fûbe. 

Most Barni következett. Nagyon izgult: se
túl erõsen, se túl gyengén. És a jó irányba! –
mondogatta magának. 

Mikor eldobta a repülõt, az ember azt hi-
hette: õ is vele fog repülni, úgy utána lendült.
Ott is maradt fél lábon állva, elõre kinyújtott
kézzel. Róbert elnevette magát.

– Szállj csak, kicsi repülõm, szállj, mintha
ott ülnék én is benned – suttogta Barni.

A repülõ szállt egyenesen a bokrok felé. 
– Na ez neki fog menni a bokornak! –
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mondta Róbert. 
De tévedett. Egy játékos szél vagy légáram-

lat segíthetett neki, mert átsuhant a bokrok
fölött... és eltûnt.

A sok gyerek egyszerre rohant a bokrok-
hoz. Keresték tekintetükkel repülõt, de nem
találták. Aztán Aletta  felkiáltott:

– Ott van, nézzétek!
A gyümölcsfák fölött repült, messze és ma-

gasan, észre se vették volna, ha a nap meg
nem csillan rajta pontosan ott, ahol Apával
megragasztották az eltörött orrát. Aztán szé-
pen, kényelmesen, mint aki egy kis pihenésre
vágyik, leereszkedett a fák közé a fûbe. Taps
és ujjongás következett. Barni és Róbert a re-
pülõ után eredtek. Árkon-bokron át jó sokat
kellett menniük, de végül megtalálták, és láss
csodát, semmije nem törött el! 

Barni magához ölelte, úgy vitte visszafelé.
Mire visszaértek a domb tetejére, vége lett a
versenynek, és mindenki Barnira nézett.  A
tanító néni átadott neki egy oklevelet és egy
csomagot.

– A legügyesebb repülõépítõnek és pilótá-
nak! Te nyerted meg a versenyt, Barni, mert
a te repülõd szállt a legmesszebb. 

Barni csak irult-pirult, és közben próbálta
eltakarni a ragasztást a repülõn. Aztán mégis-
csak le kellett tennie a földre, hogy át tudja
venni az ajándékot. Szép színes könyv volt: A
repülés enciklopédiája.

Jó vakációm lesz – gondolta. – Ha szép idõ
van, repülõzöm. Ha rossz idõ van, az ablakhoz
ülök, és olvasom A repülés enciklopédiáját!
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No, ennek a tanévnek is
vége! Apró barátaim, az elsõ-
sök megtanultak írni-olvasni.
Szeretettel köszöntöm most
elsõsorban õket, kivált azo-
kat, akik elsõ levelüket ne-

kem írták. Büszke vagyok
ám reátok, kedves barátaim!
De minden kedves barátom-
ra-levelezõtársamra szeretet-
tel gondolok – ez az igazság.
Most mindnyájatokra gyö-
nyörû nagyvakáció vár. Szü-
leitekkel mentek kirándulni-
nyaralni, vagy Nagymamá-
hoz-Nagytatához utaztok. Se-
gítetek is – ki többet, ki keve-
sebbet aszerint, mire van
szükség, és mire telik a gye-
rek-erõbõl. De abban biztos
vagyok, hogy játszani min-
denkinek lesz ideje ezen a
nyáron is.

A nyarat mi is vidáman
töltjük kedves Feleségem-
mel, Tipetupával. Egy pilla-
natig se lustálkodunk, hisz
nyáron van mifelénk a mun-
ka dandárja. Nyáron gyûjtjük
be a szárítani való gombát, az

eltevésre váró gyümölcsöt.
Nyáron hozzák kedves bará-
taink, a Vadméhek a mézet.
A kamránkban jól eláll a fa-
kéreg-hordókban. Nagy mun-
kában vagyunk hát itt Tipetu-
pával, hogy télire mindenünk
meglegyen. Zavarba is jön-
nék, ha nyáron kellene leve-
leznem veletek, amikor itt
oly sok a begyûjteni való.
Õszire viszont már igencsakHegedûs Tamara, Magyarzsákod

Garnai Erika, Érkörtvélyes



vágyom utánatok, az én ked-
ves barátaim után, és már
alig várom, hogy írhassak
nektek. De azért a nyár folya-
mán küldött leveleitek közül
sem kallódik el egyetlen egy
sem. Ha kissé késve is, de

mindenikre küldünk választ.
Nagy szeretettel gondolok
minden barátomra, aki írt
nekem. Németi Boglárkának
üzenem, hogy Fodor Sándor
bácsi immár több mesét nem
ír rólam, mert a mesével is
úgy vagyunk, mint az étellel:
akkor kell abbahagyni az
evést, amikor a legjobban
esik – különben a nagyétkû
megcsömöröl, a túl sokat
mesélõ pedig unalmassá
válik.

Sok szeretettel kívánok
szép-jó vakációzást kedves
Mindnyájatoknak. Ne feled-

jétek el: ha a szükség úgy
hozza, segítsetek kedves
szüleiteknek is egy-egy
kicsit.

Melyhez hasonló jókat,      
CSIPIKE
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Balogh Renáta, Nagyvárad

Rimai Frida, Nagyvárad
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Mindent megteszek a
család boldogságáért. Négy
gyereket szeretnék, két fi-
út, két lányt. Mivel egy fiú-
testvérem van, és 15 évvel
nagyobb mint én, soha nem

tudtunk igazán játszani. Szabad idõmet és a nyári
vakációt a hegyi házikóban vagy a tengerparton töl-

töm a családommal,
és sokat fogok ját-
szani a gyerekekkel.

Bege Krisztina, 
GyergyószentmiklósBelelapoztam az apukám virághatáro-

zójába, hogy megnézzem, milyen virág a
gólyavirág. Ezt találtam benne: gólyahír
= mocsári gólyahír, libadöglesztõ, kácsa-
virág. Azért libadöglesztõ, mert mérge-
zõ anyagot tartalmaz. A pitypangot úgy
is nevezik: gyermekláncfû, asszonyhû-
ség. Szeretek a pitypang-szállal hármas fonásban fonni. Már
sok ilyen koszorút készítettem. Sámi Réka, Szatmárnémeti

A szászrégeni A. Maior
Gimnázium I., II. B osztálya
a Szivárvány lelkes olvasója.

Puskás Sarolta óvónéni beszá-
molt a szatmárnémeti Szivár-
vány Óvoda és az Unió Óvoda ma-
gyar tagozatos napköziseinek kö-
zös húsvétváró tevékenységérõl.

A marosvásárhe-
lyi 12-es Óvoda Kis-
cserkész csoportja a
stúdióban köszön-
tötte az 50. születés-
napját ünneplõ rádió
szerkeszõit.
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Itt a nyár és sok a madár,
A fészekben sok éhes száj.
Csiripelnek és lármáznak,
Vacsoráért ordibálnak.

A vacsora tálalva,
Kismadárkák vacsorája.
Anya, apa hullafáradt,
Mindjárt buknak be az ágyba.

Reggel felé korog hasuk,
Kezdõdik a kemény napjuk.
Rohangálnak összevissza,
Kaja kell itt, nem harisnya.

Rés Norbert, Nagybánya

A gólyák, fecskék ren-
dezik a fészket, belerak-
ják a tojást, s csicsereg-
nek. Mire a tojásból kikel
az éhes kismadár, anyjuk
hozza már csõrében a gi-
lisztát, hernyócskát.

Cseke Evelyn, Árpád

Fecskefészek készül éppen,
Gólyamadár száll serényen.
Gyereksereg a szabadban,
Fecskemadár a magasban,
Száll ide békességben,
Légy gazdag egészségben!

Jankó Barbara, Hosszúmezõ
Barothy Deborah, Vámosgálfalva

Medán Mária, Dés

Deák
Krisztina,

Szilágypanit

Regián Réka Kata, Madéfalva



Rajz–
üzenet
Rajz–

üzenet

Miklós Réka,
Csíkszereda

Akai Richárd, Magyarlapád

Albi Szandi,
Szatmárnémeti

Foriº Oliver,
Tatrang

Kertész Csaba Norbert, Szováta


